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K onkordat je pogodba, ki jo sklene 

V atikan ko t vrhovni in centralni urad 
katoliške Cerkve z vlado kake države, 
da se urede medsebojni odnosi med 
državno oblastjo in cerkveno organiza
cijo in njenim i ustanovam i v tis ti d r
žavi. K onkordat pa ni edino, am pak le 
eno izmed sredstev za urejevanje dr- 
žavno-cerkvenih odnosov- Združene 
am eriške države n-pr. nimajo nikakega 
konkordata z V atikanom  in nobenega 
stalnega zastopstva tam , pa so dejan
sko odnosi med Cerkvijo in  državo naj
lepše urejen i. K atoličani v  Ameriki 
uživajo pravice po načelu enakoprav
nosti za vse državljane, sam a o rgani
zacija Cerkve in katoliške ustanove v 
Ameriki so po načelu sam ouprave sa 
m ostojne in svobodne v upravi vseh 
svojih zavodov in organizacij, v u rav 
navanju vseh svojih no tran jih  zadev te r 
v izvajanju svojega poslanstva v dru
žbi. -Če k je kdaj -nastanejo tren ja, se 
v demokratičnem razgovoru s tv a ri po
jasnjujejo , nasp ro tja  omilijo in sporne 
stvari urede v čim popolnejšo splošno 
korist.

V medvojni Jugoslaviji je  katoliška 
Cerkev brez konkordata živela v soraz
mernem m iru  in svobodi te r  je uživala 
na splošno iste  pravice kot v drugih 
državah dem okratične Evrope — takih, 
ki so imele svoje konkordate z V atika
nom, k o t tudi takih, ki jih  niso imele 
—  dokler ni vprašanje konkordata, ki 
ga je- bil malo pred sm rtjo  dodelal k ralj 
A leksander, prišlo pred parlam ent. Te
daj so cerkveno-politična naspro tstva 
bruhnila na dan s tolikšno silo, da je 
dr. Anton Korošec ko t najuglednejši 
katoliški član tedanje vlade in  še ka
toliški duhovnik po vrhu, v parlam entu 
ustav il razpravo in odstavil odobritev 
konkordata z dnevnega reda, čeprav je 
bil že slovesno podpisan. Izkazalo se je, 
d a  je  bilo to tedaj v najboljšem  in te
resu Cerkve in države.

Pred nekaj dnevi je bilo objavljeno, 
da sta  kom unistična vlada Jugoslavije 
in V atikan podpisala dogovor, ki u reja 
odnose med -Cerkvijo in  jugoslovansko 
državo. T a dokument je  nekaj posebne
ga, p a  tudi neobičajnega. K onkordat 
gotovo ni. Po vsem, k a r je doslej zna
nega o vsebini teg a  dokumenta, se po
ložaj Cerkve v Jugoslaviji nič ne spre- 
meni- K ot doslej, bo tudi vnaprej uži
vala položaj to leriranega zasebnega 
društva in imela strogo zakoličene p ra 
vice po zakonu o verskih združenjih. O 
kakeni zboljšanju položaja Cerkve v 
Jugoslaviji ni govora, kake nove u sta 
nove dogovor ne uvaja, od s ta rih  bole
čin in krivic, ki jih je  Cerkvi prizadela 
komunistična vlada, pa se samo delno 
popravlja ena sama.

Kakor sta  povedala moža, ki s ta  ta  
„konkordat“ v imenu pogodbenih strank 
podpisala, m sgr. Agostino Casaro!i za 
Vatikan in Milutin -Morača, predsednik 
odbora za verske zadeve pri federalni 
vladi Jugoslavije, vsebuje ta  čudni do
kum ent samo tole:

V atikan je dobil pravico, da bo po
slal v Belgrad svojega delegata, ki bo 
sicer užival zaščito, diplom atskega zna
čaja in časti pa ne bo imel. Belgrad bo 
imel pri V atikanu tudi takega zastop
nika. Redna poslovna zveza je torej 
vzpostavljena v nekaj okrnjeni obliki 
naspro ti tis ti, ki je bila dotlej, ko je 
pred 14 leti Tito vse zveze z Vatika- 
nim prekinil in razdrl.

Apostolski d e leg a t v Beogradu bo 
cerkveni uradni dostojanstvenik za zve
zo tried svetim očetom in jugoslovansKi- 
mi škofi te r  zastopnik V atikana pri ju 
goslovanski v la d i., Ni še znano, da m 
bilo v dogovoru kaj določil o delokrogu 
in vlogi delegata Jugoslavije p ri V ati
kanu, ki bo imel naslov poslanika- Gle
de bodoče vloge apostolskega delegata 
v Belgradi! je  m sgr. Gasaroli samo re 
kel, da bo to „edinstvena in preizkuše
valna naloga“, tis ti, ki stvar poznajo, 
p a  pravijo, da bo praksa pokazala ali 
bo mogel delegat kaj o lajšati doseda
nji pritisk režimskih uradnikov na ško
fe ali ne,

PROSLAVA 150 LETNICE ARGENTINSKE NEODVISNOSTI
€»©v©i* p red sedn ik a  rep u b lik e  o  c iljiii in  nalogah  argen tin sk e revo lu cije

V soboto 9. ju li ja  je A rgentina p ro - , v graditv i države, take. Argentine, 'ka-
slavljala 150 letnico svoje državne ne
odvisnosti. Tega zgodovinskega dogod
ka so se spom injali na številnih p rire 
ditvah po vsej državi. Glavne slavnosti, 
so bile v Tucumanu, p rav  v  is ti dyo- 
rani, k jer so pred 150 leti argentinski 
rodoljubi prekinili še zadnje vezi, ki 
so jih vezale na Španijo Poseben pou
darek jim  je  dala osebna navzočnost 
predsednika repuhlike generala Onga- 
nije, glavnih poveljnikov oboroženih sil 
in m inistrov zvezne vlade, buenosaire- 
škega -nadškofa kardinala dr. Caggia- 
na te r  apostolskega nuncija Msgra- 
Monzonija, ki je  v zgodovinski dvorani

kršno so si zam išljali z domotožjem in 
nemočjo toliki rodovi, in ki bo zdaj in 
za vedno naša A rgetina.

Odgovornost in cilj

Zato bomo poskrbeli, da se bo vsak 
državljan  imel priložnost ču titi la s t
nik usode in -da bo zanjo tudi odgovo
ren; politični in -socialni m ir, da bo 
možna harmonična solidarnost brez lo
čevanja iii izrabljanja; zagotovilo, da 
ne bo strahu , -da ne bi bilo dela; da se 
sad naporov ne bo izgubljal v privile
gij. in da se bomo vsi čutili združene 
v skupnem  naporu; resnična svoboda.

prebral tudi osebno voščilo papeža da bosta bistroum nost in vnem a mogla
Pavla VI: A rgentini za 150 letnico nje
ne neodvisnosti.

Slavnost v zgodovinski hiši, v k a
teri je pred 150 leti zasedal kongres 
predstavnikov Južnoam eriških združe
nih provinc, je pričela po slovesni za
hvalni službi božji v tukum anski sto l
nici, k i jo je  opravil kardinal dr. Ca- 
ggiano.

Predsednik republike general Juan 
Carlos -Onganija je, obdan od visokih 
vojaških, civilnih in cerkvenih dosto
janstvenikov, ob 150 letnici argen tin 
ske neodvisnosti naslovil na narod na
slednjo poslanico.

„Božja Previdnost je hotela, da se 
argentinska revolucija p rav  tu  v Tu
cumanu, 150 le t po deklaraciji neodvi
snosti, pomeša s tucumanskim ljud
stvom, se pravi z narodom celotne do
movine. —  Leta 1816 so predstavniki 
južnoam eriških združenih provinc pre
vzeli -z rodoljubjem in odločnostjo ve
liko odgovornost) da bodo zgrad'.li di- 
žavo v sporazum u z voljo državljanov 
in zahtevam i tedanje dobe- To so sto 
rili pošteno in z žrtvam i, junaško pre
vzemajoč nase nevarnosti, -ki jih  je 
vsebovala ta  odločitev.

Danes nas enake zahteve nujnosti 
kličejo na isti k raj. P rišli smo v San 
Miguel de Tucuman. navdahnjeni z 
vzgledom tedanjih slavnih mož- Prišli 
smo kot zastopniki naroda, ki z vso 
odločnostjo želi začeti novo dobo na
rodnega življenja. Prišli smo v imenu

brez ovir in omejitev u stv a rja ti veliko 
narodno bodočnost-

Sila države, njena odločna volja po 
veličini izhaja ta predvsem iz -njenega 
pojm ovanja sveta in življenja, globo
ko vtisnjenega v našo zgodovino. Tu
kum anski kongres je  odstranil politi
čno podrejenost, toda je  p ri tem skrbno 
pazil, da ohrani duhovno tradicijo, ki 
je vodila mlado republiko. Ta tradicija 
je  še danes osnovna sila, ki poganja 
naša energije, budi v nas hrepenenje, 
da bi uživali pravično socialno blaginjo, 
in nas povezuje v občutku obveznosti, 
k‘i jih  imamo do drugih narodov na ze
mlji.

Mednarodno vodstvo
Zato naša zgodovina in naše pre

pričanje -določata naše zadržanje do 
m ednarodnega reda. Prepričani smo, 
da se -/iora -prijateljstvo med narodi, 
če hoče -ostati trajno  in stalno, u trd iti 
na točno opredeljeni in močni osebno
sti posameznih narodov- P ravna ena
kost držav in načel-» nevmešavanja, 
osnova am eriškega mednarodnega p ra
va, nas bosta vedno našli med najod- 
l-očnejšimi zagovorniki-

Potrjujem o svojo solidarnost s svo
bodnim svetom, toda povemo, da se 
zavzemamo za rojstvo sveta, ki naj bo 
bolj človeški in bolj krščanski. Nam e
ravamo sodelovati p ri vsakem podvi
gu za veličino kontinenta in -to brez 
pridržkov, toda po odločitvi izključno

argentinske revolucije, da ponudimo j našega naroda. A rgentinska neodvis- 
vsém zgodovinsko priložnost sodelovati nost je bilo narodno poglavje am eri-

Jugoslovanska vlada v dogovoru, ali 
protokolu, kakor tudi nazivajo ta  -do
kum ent, jamči, da bo katoliška Cerkev 
v Jugoslaviji m ogla izvrševati verska 
opravila in bogočastje. Jugoslovanska 
vlada priznava Cerkvi oblast, da odlo
ča v duhovnih zadevah in v vprašanjih 
verskega značaja te r  jamči tudi ško
fom pravico, da vzdržujejo zveze z Va
tikanom  in svetim očetom. Po vsem, 
kar doslej vemo, podrobnejšega dolo
čila ni. Veljal bo to rej dosedanji za
kon o verskih združenjih.

V atikan jamči Jugoslaviji, da bodo 
duhovniki tam  delovali samo v cerkve
nem področju in ne bodo uporabljali 
svojih verskih in cerkvenih opravil za 
kake cilje, ki bi imeli političen namen.

V atikan v soglasju z načeli kato li
ške morale posebej izjavlja, da ne odo
brava, am pak obsoja vsako dejanje po
litičnega terorizm a in vse podobne obli
ke nasilja in bo s prim ernim i odredba
mi nastopil p ro ti duhovnikom, ki hi se 
udeležili kakih takih aktivnosti.

Ti dve poslednji določili s ta  nekaj 
izrednega. Zaradi njih bo -dobil ta  „kon
kordat“ posebno m esto v zgodovini po
dobnih pogodb. Prvo omenjeno določilo 
je zloglasni K anzelparagraf, nekako v 
isti obliki, kakor jo je  izmislil Bismark 
v svoji gonji „proč od Rima“. Izgleda 
kot da nič ni povedanega o tem  kdo bo 
sodil duhovnike, ki bi se „pregrešili“, 
kako se bo določilo „kaj je zloraba v 
politične namene“. Dokler tega dopol
nila ne bo, bodo duhovniki izročeni na 
milost in nem ilost kom unistični policiji, 
ki lahko vsako bogoslužje in vsak ver- 
sko-moralni pouk, ki komunistom ne 
gre v  račun, sm atra in razglasi za po
litično zlorabo duhovništva.

M sgr. Cašaroli je dejal, da je to 
eksperiment, ki zaključuje ne le dobo

dveletnih pogajanj, am pak „bolj težav
no obdobje“.

B-og . ga. usliši! Dokument sam pa 
daje bore malo osnove za tako upanje.

Ob misli na to „bolj težavno obdob
je“ človeku sili v spomin in v pepo: 
nasilna sm rt množice katoliških duhov
nikov in redovnikov, ki so jih jugoslo
vanski komunisti nedolžne pomorili; 
pridejo pred oči ječe, zapori, koncentra
cijska kazenska taborišča, k jer so trpeli 
katoliški duhovniki in verniki krivično 
obsojeni skupno na tisoče 1st, zaplem 
be cerkva in cerkvenega premoženja, 
uničenje katoliškega šolstva, tiska in 
dobrodelnih zavodov. O vseh teh in 
sličnih zločinih v tam „konkordatu“ ni 
nikakega svita ocene in obsodbe, ne ka
kega sledu izraza dobrega namena, da 
se ne bodo ponovili. Pač pa prvič v 
zgodovini konkordatov vidimo v  te j li
stini, kolikor je doslej znana, izrecno 
določilo, da 'Vatikan obsoja politična 
nasilja in vsaka druga nasilna dejanja- 
Kakor da bi to -ne bilo notorno, po sebi 
umevno. 'Vsak politično pismen človek 
v Jugoslaviji, zlasti pa vsak H rvat, ve 
kam meri to -določilo, ki bi imelo ne
prim erno večjo in drugačno važnost in 
vrednost, če bi se za to .katoliško n a
čelo posebej in jasno, izjavila tudi ko
m unistična vlada Jugoslavije, ki jo je 
spočelo, jo je rodilo in jo vzdržuje po
litično nasilje.

Tako pa ostane vtis, da je do tega 
protokola prišlo, ker je Tito iskal p ri
ložnost, da si iz diplom atskega obraza 
izmije madež, ki mu kaži kredit na za
padu, Sveta stolica pa skuša uporabiti 
tudi to priložnost kot eno izmed svojih 
stopenj na poti trp ljen ja  in ponižanja 
— s Križem in pod Križem — z vero 
in upanjem v Vstajenje svobode krščan
stva  med zasužnjenimi narodi Evrope.

dela je  v veliki m eri odvisna preobraz
ba države. A rgentina ne bo več izva
žala svoje inteligence. To je  bila posle
dica m alom arnosti in brezbrižnosti t i 
stih, ki so dolžni jim  nuditi zaposlitev 
v -državi. K ultura v vseh svojih m a
nifestacijah -bo lahko računala z našo 
pomočjo. In to ne samo zato, ker to 
zasluži z lastnim i vrednotam i, am pak 
zato, ker je dragocen prispevek splo
šnemu duhovnemu obzorju.

Tu je okvir za udeležbo naroda, -na
še dokončne priložnosti, k je r bomo do
ločili usodo države.

Ne bomo trpeli ovir
K er je v ig ri b it same republike, ne 

bomo trpeli ovir ustvarjaln i volji a r 
gentinskega naroda. N aša prva obvez
nost je, potem, ko smo pozvali na po- 
m irjenje in k sodelovanju, da bomo po
stavljene naloge izpolnili z um erjeno
stjo, toda s popolno odločnostjo. Spre
jemali bomo konstruktivne kritike in 
svoje napake bomo popravljali toliko
k ra t, kolikokrat bo to potrebno, toda 
razkrojevalnih poizkusov, ki podrejajo 
splošne koristi koristim  poedincev, ne 
bomo trpeli.

Tako so povedane osnovne ideje a r
gentinske revolucije in državne vlade- 

Sedanji rodovi imamo predpravico 
ustvarjati. Bodimo vredni tis tih  mož, 
ki so pred poldrugim stoletjem  zg ra
dili veliko in plemenito domovino, ki 

Ne bomo dopustili, da bi našo m ia - 1 je zgodovino napolnila z neminljivimi 
dino begali katerikoli ekstremizmi. Če vzgledi.
jasne določimo sm er, je  ne more nihče Vsak naj sto ri svoje. Vlada bo iz- 
odvrniti od njenega -poslanstva za do- polnila « častjo in odločnostjo to  sve- 
sego veličine. U stvarili bomo pogoje ,1 čano odvezo, ki smo jo sklenili pred 
ki bodo pridržali naše tehnike in p ro - . Bogom, zgodovino in argentinskim  na- 
fesionalce doma, k a jti od njihovega | rodom.

kanskega podviga. Izvedli so ga narodi,, 
ki so danes že zgrajene in ustaljene 
narodnosti. Tem naro-dom, ki imajo da
nes z našo republiko ista  čustva odkri
tega, in spoštljivega prija teljstva , po
šiljamo svoj pozdrav.

T rije  osnovni vidiki

V gospodarskem in socialnem pod
ročju bomo odstranili globoke vzroke 
za naš sedanji položaj. Zagotovili bo
mo m ožnost b lagostanja vsem tistim , 
ki so pripravljeni pridobiti si ga s po
trebnim  naporom v  svobodi in redu. 
Prvenstveno pozornost bomo posvečali 
trem  efenovnim vprašanj-em: -stanova
njem, ljudskemu zdravju in socialni 
zaščiti. Važnost teh odgovornosti je 
zato tudi narekovala vladi razpravo 
o ustanovitvi posebneba m inistrstva, v 
katerem  naj bi se z-družile vse takšne 
dejavnosti. Vzgoja in  ku ltu ra  bosta 
imeli glavno prednost v našem vlad
nem program u, če si namreč hoče d r
žava zagotoviti pomembno bodočnost, 
si m ora postaviti kot neobhodno osno
vo dostojanstvo m oralne sile novih ro
dov.

Mladina in ekstremizmi

indiga in Anglija za nevtralizacijo Vietnama
Ko so se Amerikanci spet pokazan : N asser je  Indiri dejal, da verjetno

odločnejše proti vietnam skim  komuni- j ne bo mogoče doseči ničesar brez -sode-
stom  s tem, da so izvršili letalske na-; lovanja Hanoja, Tito p a  ji je  govoril v 
pade na petrolejska skladišča v Ha- : splošnih mirovnih frazah , kakor to de- 
noju in H aifongu te r  n a  druge važne la že le ta , da m ore o sta ja ti „nevezan“
objekte v Severnem Vietnamu, se je na katero koli stran , in s tem  na obla-
zganil ves takoim. nevtralski blok in sti v propadajoči državi.
A nglija v strahu, da se 'bo sedaj vojna Iz Jugoslavij,e -e In.dira .odpotovala
m .  /  ft t u  j  j o

. v Moskvo, k je r hoče še sovjetske vodje 
Angleški predsednik W ilson se je : pregovoriti 2a svoj nažrt.

m oral v parlam entu zagovarja ti zaradi , Tr v ,
britanskega -zavezništva z ZDA te r  je I  K °  b °  I ß d l r a  S e  v  M°skvi> b° * *  
bil prisiljen izjaviti, da A nglija ne odo
brava am eriških letalskih napadov na - 
vojaške objekte v H anoju in Haifongu.

Na drugi stran i -pa se je zganila ;
spet Indija. Predsednica indijske vlade : 
Indira Gandi se je  padala na po,tova- ! 
nje, najprej v Kairo na razgovore z 
N assefjem , od tam  p a  na Brione v Ju- j

j predvidoma 16. t. m. prispel tudi b ri
tansk i -predsednik Wilson. Tudi on ho
če razprav lja ti s sovjeti o vietnam skem  
problemu in se navdušuje za novo. skli
canje ženevske konference.

V vse te priprave preplašenih A n
gležev in takoim. neytralcev z Indijo 
na čelu pa je  neprijetno odjeknila izia- 

goslavijo h komunističnemu diktatorju  | va kitajskega kom unističnega veljaka 
Titu. Tako z N asserjem  kakor s Titom čuenlaja, da „m iru v Vi-etnamu ne bo 
se je  Indira razgovarjala o problemu prej, dokler se ne bodo iz n jega umak- 
Vietnam a in o svojem načrtu  o sklica- j nile vse am eriške čete“. Tudi ženevske 
nju nove ženevske konference, na k a - 1 -konference n-e. /morte biti p rej, pravi 
teri naj bi dokončno rešili vietnam ski Čuenlaj, dokler Južnega V ietnam a ne 
problem. Indira sm atra, naj bi A nglija bodo „brezpogojno zapustile vse am e
bi ZSSR, kot sopredsednici ženevskega riške čete.“
pakta, sklicali noyo konferenco o Viet-j Saigonska vlada pa je medtem pred- 
namu, nakar naj bi Vietnam, tako se- 1 lagala Amerikancem, naj bi napravili 
verni kakor južni, nevtralizirali tako, j načrte za vdor južnovietnam ske vojska 
da bi iz obeh odšle vse tu je vojaške I proti severu, da bi tako zanesli vojno

v  Severni Vietnam-sile-
IIIIMUlIlMn

I T C D N A
Državni kongres v Indoneziji je

močno okrnil oblast dosedanjemu filo- 
komunističnemu dik ta torju  -Sukarnu- 
Med drugim mu je odvzel dosmrtno 
predsedstvo republike, potrdil na obla
sti sedanjega močnega moža Indonezije 
generala S uharta  in mu dal široka po
oblastila za vad.styo, državnih poslov. 
Tako med drugim pooblastilo, da sesta
vi novo vlado. ■ Sukam o je hotel doseči, 
da bi obdržal oblast še naprej v svojih 
rokah, pa -se m u je to  samo delno po
srečilo glede sestave bodoče vlade, ki 
naj bi bila sestavljena po posvetu med 
Suhartom in Sukarnom. Toda general 
Suharto je Sukarnu dal jasno vedeti, 
da bo sestavil sam svojo vlado. Da mi
sli mož resno, so takoj potrdile dija
ške dem onstracije po ulicah proti Su
karnu, pri katerih  je sodelovala tudi 
vojska. Dijaštvo zahteva že odstop Su- 
karna. „Nočemo Sukarnovih spomeni
kov, zahtevamo pa riž!“ je med dru
gim vzklikala protikom unistična mladi
na- Ves razvoj v Indoneziji kaže, da so 
dnevi Sukarnu že šteti, čeprav ima še

V T I D I s
nekaj privržencev s komunisti na Javi, 
kamor je  general Sukam o poslal močn» 
vojaška pojačenja.

V Severnem Porenju in  v V estfaliji v
Zahodni Nemčiji so bile v  nedeljo 10. 
ju lija deželnozborske volitve. Po zadnji 
vojni se je  prvič zgodilo, da p ri njih 
krščanski dem okrati pod Erhardovim  
vodstvom niso več dobili večine. Zanje 
je nam reč glasovalo 42,8%, socialdemo
k ra ti so 'dobili 49,5% glasov, za svo
bodne dem okrate je pa glasovalo 7,4% 
volilcev. P ri prejšnjih  volitvah le ta  1962 
so krščanski dem okrati -dobili 46,4%, 
socialdem okrati 43,3% in svobodni de
m okrati 6,9%- Poraz krščanskih demo
kratov  je povzročilo poslabšanje gospo
darskega položaja v te j nem ški državi, 
k jer so morali v zadnjem času zapreti 
več rudnikov. Poraz krščanskih -demo
kratov v omenjeni zahodnonemški drža
vi ne bo prav nič vplival na solidno ve
čino te stranke v zveznem parlam entu, 
je pa hud udarec za politični ugled 
kanclerja Erharda.
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V Svobodni Sloveniji štev. 21 z dne 26. m aja letos smo poro
čali, da je  ga. Anica K raljeva odpotovala na Goriško in Tržaško. 
Po prihodu v domače k raje  nam je poslala pričujoče pismo. Oblju
bila je, da se nam bo še oglasila.

Zbogom, Buenos Aires! Mirno in tiho 
polzi ladja po reki, v daljavi že izgi
njajo zadnje luči ogromnega m esta. N it 
.se je p retrgala. Sem sama-

Š tiri postelje v m ajhni celici z o- 
kroglim  okencem. Radovedno sem prvi 
dan ogledovala sopotnice. Vse tr i Nem
ke: sta re jša  živahna gospa in dve m la
denki. Nad menoj 25-letna profesorica 
fizike; potuje v Nemčijo na delo. D ru
ga, 22-letna, potuje na švedsko. Hčerka 
ločenih staršev, m atere nima več, bo 
prvič videla svojega očeta in z njim 
preživela poletje.

Ko sva nekega dne bile same, m i je 
m lada profesorica zaupala, da beži v 
tu ji k ra j; rada bi se dvignila iz obupa. 
Ženin ji je januarja  nenadoma umrl. 
V velikih očeh ji je trepe ta l strah. Med 
nam a se je od tis tega dne spletla po
sebna vez- V ečkrat sva se ponoči zalo
tili v nespečnosti. Bila je iz p ro testan t
ske družine, ded in stric pastorja, vsa 
družina pa je živela v vedrem verskem 
ozračju-

Santos! Bogve od kdaj ima ta  beseda 
zame poseben prizvok. M orda še iz o tro
ških let, v zvezi s kavo ali cigaram i? 
Hodim po ulicah, gledam in prislušku
jem govorici. Jezik je živahen in bar
vit, ljudje so videti veseli. Zašla sem v 
sam otno ulico. N a pločniku spi s ta r  
ič.rnec in še v spanju se smehlja. Črno- 
polti dolgonogi dečki brcajo žogo na 
cesti, mame na vratih  gledajo, v smeh
lja ju  se jim blestijo beli zobje. Tudi 
meni je lepo, zato kupim rastlinico, po
ganjajoči „tronquito“, da ga odnesem 
s seboj v T rst.

Ko se ladja trg a  od brega, nas pi
sana množica pozdravlja z mahajočimi 
robčki. Pridobili smo nekaj živahnih 
sopotnikov.

Rio de Janeiro je  zablestel pred n a
m i v ju tran jem  soncu. P rava glorija za 
■oko ! Le nekaj uric za pristanek.

„Vas zanimajo rože?“ me vpraša 
prijazna Benečanka. „Pojdite z menoj, 
ne bo vam žal!“ Hitele sva po pisanih 
tlakih, prečkale ulice, zavijale in sled
njič obstale pred rožnim trgom . P rese
nečena sem obstala posebno pri orhide
ja h  vseh barv, vseh rafin iran ih  oblik. 
Moj Bog, ali ni pravo čudo taka popol
nost v naravi! Zmedena sem obstala 
pred neznanimi rastlinam i zvitih oblik, 
spominjajočih na živali; cvetovi kot oči, 
omamne in skrivnostne. Taka lepota 
rodi nekje v notranjosti s trah  in bole
čino.

N a ladjo smo dobili nekaj stotin 
novih potnikov z zajetnim i in številnimi 
kovčki, življenje se je spremenilo. Hod
niki so preozki za večerne sprehode, v 
dvoranah in baru  so vsi stoli zasedeni 
še pozno v noč. Tudi v kapeli je  več 
ljudi in dva nova duhovnika. Portugalci 
im ajo svojo mašo.

Brazilske obale ne vidimo več. Morje 
je  postalo nemirno. V baru ves dan 
kvartajo . S tarejše ženske igrajo s tra s t
no. S tara  suha ženica iz K alabrije sedi 
ves popoldan in igra, ig ra s kom er pač 
pride- Po večerji ostanejo večinoma 
moški; razgovori so zelo glasni in ži
vahni. Vsi so junaki. Debeli z lati p rs ta 
ni so viden dokaz življenjskega uspeha 
v  tujini. Pogovor? „Delo, delo, denar, 
denar, d e n a r . . . ! “ Le vino jim  odpre 
po t v spomine. T ak ra t častijo svojega 
legendarnega junaka — Mussolinija. 
Takega še ni in tudi nikoli ne bo pre
mogel celi svet! Pred spanjem še ste
klenica šam panjca —  nato utonejo v 
spodnje kabine. Te dni je na ladji /se 
tiho, le m otorji b ren č ijo ...

in gleda v valove še krepak Italijan. Po 
štiridesetih letih se vrača v domovino. 
„Nič nisem vesel te  poti,“ pripoveduje. 
„Velik kam en mi leži na srcu. M ati me 
je vsako leto vabila: ‘Prid i sin! Rada 
bi te še enkrat videla.’ A jaz sem hotel 
preveč sreče naenkrat. Z ženo sva bila 
brez otrok, oba sva služila, lahko bi jo 
Vsaj enkra t obiskala, a  jaz, trm ast k a 
kor mula, sem hotel izpeljati svoj na
črt. Vse po vrsti! Stopila bova v po
koj, si sezidala nov dom, in potem — 
k mami. A kakor strela  je udarilo na
me. Hišo sva si zgradila, km alu nato 
mi je žena umrla, brat. mi pa piše, da 
bom težko še našel mrtvoudno m ater 
živo.“ S peto je  udarja l ob ograjo: 
„Prokleta trm a, naj v rag  vzame hišo!“ 
Nato je vzdihnil in stegnil roke pred 
sabo, kakor bi govoril valovom: „Mam
ma mia bella, perdona questo figlio in
g rato !“

P rva nedelja na ladji. Tema je že 
legla na nemirno morje, zaradi hudega 
vetra so vsi zunanji hodniki prazni, zato 
pa vabljivi za pozni sprehod. U ra  je 
deset. V zgornji dvorani plešejo. Grem 
mimo kapele in vstopim, a  obstanem 
kakor ukovana ob vratih. Kapela je  pol
na m ornarjev: častnikov in uradnikov. 
Vsi so v belih uniform ah in molijo na 
glas mašne molitve- O sta 'a  sem do 
konca.

Enoglasna moška molitev ob sprem 
ljavi valov in v e tra . . .

Samotni ljudje čutijo potrebo po 
razgovoru, posebno če so žalostni. Slo
nim ob ograji, poleg mene se naslanja

Ves dan sto ji ob baru  s ta r  P ortu 
galec, ki se z majhno pokojnino in  že 
onemogel vrača k bratu. Kot vsi vinski 
bratci je hvaležen vsakemu, ki mu po
nudi pijsčo. Seveda je  barm an njegov 
največji prija telj, zato mu skuša biti 
uslužen; z miz pobira kozarce (dokler 
je še za to sp o so b e n ...)  izpraznjuje 
pepelnike, itd- in — zabava potnike s 
petjem  tangov. Tragikom edija! Ziblje 
se in poje tange, katerih  besedilo in tudi 
melodije nihče ne dojame; vse zavije po 
sVoje in konča v visokem falzetu , s ši
roko odprtimi brezzobimi čeljustm i in 
z zaprtim i očmi. Oj, človeška revščina!

Že osem dni ne vidimo zemlje. Že 
tr i dni nas valovi krepko prem etavajo; 
veliko ljudi leži. Zdaj je povsod veliko 
praznih stolov. Morje je krasno v svo 
jem nemiru, beli grebeni se stalno pre 
mikajo, razbijajo ob ladjo in sprem i
njajo v belo čipkasto kopreno-

Ali —  noč ima svojo moč. Sinoči n i
sem m ogla spati. Valovi so bu tali oh 
steno s tako silo, da me je  groza sp re
letavala. Da bi vsaj stene ne škripale! 
Ih ta  neugnana nočna fan tazija!

Ladja, kakor tenka lupinica sredi 
ogromne, divje vode, pod njo strahotna 
globina, pošastno velike r ib e . . .  Poiz
kusim zaspati, pa ne gre! Kdo bi se 
rešil v prim eru nesreče?

Danes smo si oblekli rešilne pasove, 
govorili so nam o disciplini. Hm, disci
plina! P ri ljudeh, k i te  krepko sunejo, 
le da pridejo prvi do skodelice ča ja? ! 
Oj groza! In rešilni čoln je neprim ero- 
ma važnejši od skodelice ... Popolnoma 
budna isem videla pred seboj največja 
junaka vseh časov: Kolumba, Mage
llana . . .

N a ladji imamo mrliča. Odložili bo
mo 80-letnega potnika v Lizboni.

Pravijo, da je pevec tangov m rtve
cu danes ukradel nove č e v lje ...

Bližamo se Tenerife. Morje je m ir
nejše in tudi potniki imajo zopet vesele 
obraze. Z ju traj sem sedela na krovu s 
starejšo gospo, ki nosi v Milan prevod 
dveh portugalskih knjig  o življenju ži
vali in rastlin  v brazilskih pragozdovih. 
Prisedel je zagorel mlad gospod, ki 
nam je pripovedoval o svojih poteh z 
Indijanci po amazonskih rekah.

Tenerife. Le k ratek  pristanek. Za
radi viharnega m orja in prevelike teže 
smo v zamudi. Nato k rasna Lizbona, 
tudi tukaj le nekaj kratk ih  ur. Zdaj se 
že vozimo ob obrežju Španije; modrina 
m orja je zaradi kam enite obale močno 
izrazita. Srečujemo ladje. Vse je  že 
bolj domače.

Bližamo se Barceloni. P ro ti večeru 
se je pripetil redek dogodek. Dohitela 
nas je krasna ladja „Federico C“ , sestra 
naša, ki je precej m anjša. Ko smo se 
pripravljali na srečanje, je  v sm eri proti 
nam prihajala  z brzino še ena trgovska 
ladja. V' nekem trenutku  so se vse tr i 
ladie znašle vštric. Istočasno so v raz
ličnih tonih zatrobile trik ra tn i pozdrav. 
Iz našega krova so švignili umetni og
nji, padali v lepih lokih in ugašali v 
morju, še  en pozdrav siren in  —  zbo
gom!

Kakor v  življenju, k ra tka , a lepa 
s re č a n ja ...

Barcelona je že za nami, daleč sta  
že tudi Korzika in Sardinija. Zunaj je

že tema. J u tr i  z ju tra j bomo imeli „Spek
takel“. Izstopili bodo Napolitanci. Hod
niki so že polni kovčkov; ženske z za
vitimi glavami, se pogovarjajo v čudni 
mešanici. Prikupna mlada žena je  to 
žila: „Maldito castellano! Ne morem 
veš govoriti italijansko.“ Napolitanščina 
ji je še nekam tekla zadnje .dni po za
slugi sobarja, ki jo je  ves dan v na
rečju dražil. Sedela sem v njeni kabini 
dolgo v  noč in poslušala zgodbe o ča
rovnijah, ki bi bile v čast in v veselje 
indijanskim rodovom v  pragozdovih.

Napoli! Koliko vzklikov, koliko sm e
ha, koliko zmede! Ženske so se čez noč 
spremenile. Vse se je svetilo n a  njih. 
Uhani, prstan i, zapestnice, čipkaste 
obleke, novi čevlji. Vse so hotele v 
hipu pokazati svojcem. Saj so vendar 
zato šli čez m orje in sei zdaj vračajo. 
Srečanje je  bilo s tem  v skladu: g las
no in zalito s toplim i solzami. Tudi 
meni je bilo toplo pri srcu; saj je ven
dar lepo, ko se ljudje med seboj ljubijo 
in si to .povedo.

Le tr i ure za sprehod. Zgubili smo 
se le po bližnjih ulicah. Rože, sadje, 
bari, sladoled. Glasni pogovori, živo ge- 
stikuliranje. Vabljive izložbe, ča s  beži. 
T ri stopničke —  pa se znajdem v m ajh
ni sta ri cerkvi. Zdi se, da koncilske re 
form e tukaj še niso znane. Veliko ol
ta rjev  pogrnjenih s čipkastim i prti, 
polno podobic in  kipcev, pisane papir-

DRUŽINA je  osnovna celica narodovega življenja. D ružbeni in  državni red 
naj jo  šč iti in pospešuje njen napredek. Zakonodaja naj varu je  svetost zakonske 
zveze. D ržava naj prizna cerkveno poroko- D ružine z mnogimi otroki naj im ajo 
prim erne prednosti in  ugodnosti-

žena naj bo čimbolj osvobojena pridobitvenega tekm ovanja, da se more 
posvečati svojim naravnim , m aterinskim , vzgojiteljskim  in  gospodinjskim  nalo
gam. D ružinske plače naj omogočajo ustanav ljan je družin, jim  zagotav lja jo  
prim erno življenje in omogočajo pridobitev družinske imovine-
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nate rože in številni plamenčki sveč — 
sam i miglajo,3i plamenčki, sam e žive 
prošnje k M ariji, k sv. Antonu, sv. 
Gennaru. M arija v o ltarju  se ljubeznivo 
smehlja- Seveda — vsi smo Otroci božji, 
Ona ima vse rada in vsak da to, k ar 
ima, in tako, kakor zna. Važen je  n a
men. In  ljubezen.

Ob sedmih smo p ris ta li v 'Genovi. 
K ljub Lizboni, Barceloni imam šele zdaj 
občutek, da sem zopet na evropskih 
tleh. S^ce je polno m ešanih občutkov

stolice, da kaznuje duhovnike, ki hi de
lali n a  škodo SFRJ, sp reje ti v zapisnik 
zato; da oslabe separatistične tendence 
'slovenskih in hrvatsk ih  katoličanov, 
tudi k lera, tako dom a ko t v em igraciji. 
Sveta stolica gotovo zavestno podpira 
državno tvorbo Jugoslavije!

Sveti stolici p a  je uspelo, da jo je 
Jugoslavija priznala za duhovno silo, ki 
sme na njenem  ozemlju izvrševati ju ris 
dikcijo. S tem  je  jugoslovanska vlada 
vsebljeno priznala, da je  n jen  partn e r 
Sveta stolica in  ne jugoslovanski epi-

Še nekaj u r vožnje in  bom n a  domačih t 0 priznanje jo je  m oralo pre-
tleh. Vlak beži, predm estje je  že za 
nami, a še vedno hiše na obeh straneh, 
lepe, prostorne, polja kakor s čopičem 
pobarvani pravokotniki, vinogradi, 
krasne ceste, m o sto v i... Vse je lepo, 
vse kakor umito.

Kje si pam pa, še vsa zapuščena, ne
prebujena? Vsa si še skrivnostna v 
pričakovanju. M orda smo p rav  zaradi 
tega tudi tebe že vzljubili?

Premišljevanju a proloUatlu
Od našega evropskega dopisnika za verska vprašan ja v Jugoslaviji smo prejeli 
naslednja prem išljevanja o protokolu (zapisniku), ki s ta  ga pred kratk im  pod
pisala V atikan in  Jugoslavija 25. junija v Beogradu in  je  bil objavljen v zadnji

številki Svobodne Slovenije

Priprave za  podpis tega protokola so 
tra ja le  natančno dve leti izmenoma v 
Beogradu in Rimu.

V imenu jugoslovanske vlade je za
pisnik podpisal predsednik zvezne ko
misije za verska vprašan ja Milutin Mo- 
rača, generalni podpolkovnik JN A , ki 
je od sedanjega kom unističnega režim a 
prejel naslednja odlikovanja: Red na
rodnega heroja, Red vojne zastave, Red 
partizanske zvezde I. stopnje, Red za
slug za narod I- stopnje, Red b ra tstva  
in edinstva I. stopnje, Red partizanske 
zvezde II. stopnje, Red za hrabrost, Red 
Kotuzova II. stopnje. Je  tudi nosilec 
partizanske spomenice 1941. P ri podpisu 
so bili še navzoči P e te r Ivičevič in Dim- 
če Belovski, o katerih  publikacija KO 
JE  KO U JUGOSLAVIJI ne ve nič po
vedati, te r  Boris Kocjančič, po izobrazbi 
učitelj in pravnik iz Bušeče vasi.

V imenu V atikana je  zapisnik pod
pisal Agostino Casaroli, podsekretar, 
m onsinjor v civilni obleki, in Luigi 
Bongianini, svetnik nunciature. Zastop
nika V atikana sta  prispela k  podpisu 
zapisnika z letalom.

Po podpisu zapisnika je Morača p ri
redil za oba gosta v  hotelu Metropol 
kosilo.

A
Iz zapisnika se jasno izluščijo tr i 

točke:
a) Skupna stališča Jugoslavije in 

Svete stolice:
dek larirata vsaka svoja načelna s ta 

lišča,
jih  medsebojno „jem ljeta na znanje", 
izražata pripravljenost za „prouča

vanje prim erov“, ki bi bili nasprotni n a
čelnim stališčem  obeh podpisnic,

„ostajajoč p ri zahtevah“ (ki jih  za
pisnik ne omenja) ustnih pogajanj.

P ripravljeni sta  za nadaljn ja „po
svetovanja“ preko diplomatskih zastop
stev.

b) Dodatni koncesiji Jugoslavije:
Upošteva jurisdikcijo Sv.ete stolice 

nad Cerkvijo v  Jugoslaviji,
zagotavlja stike škofov s Sveto sto

lico.
c) Dodatni koncesiji Svete stolice: 
Izjava, da ne odobrava in obsoja po

litični - terorizem  in krim inalne oblike 
nasilja.

P ripravljena je podvzemati postop
ke in morebitne ustrezne ukrepe po za
koniku kanonskega prava pro ti lastnim  
duhovnikom.

B
K aj ta  zapisnik pravzaprav n i?  Go

tovo ni konkordat, k a jti ta  zahteva 
podpise pomembnejših funkcionarjev, 
njega vsebina je obširnejša in  veljava 
pravno močnejša. Gotovo ni popoln spo
razum, predvsem, ker obe stran i načelna 
stališča in ponudbe le „jem ljeta na 
znanje“, „ostajajoč pri zahtevah“ dve
letnih razgovorov.

K aj potem takem  je ?  Preprosto : za
pisnik o izmenjavi mnenj in obljub, iz 
katerega razberemo vodilno željo obeh 
strani, da bi uredili medsebojne odnose.

Ti odnosi potem takem  doslej niso bili 
urejeni, čeprav so bile socialistične sile 
„vselej tis te , k i so osvobajale Cerkev 
od politike, . .  . so si prizadevale za  či
stost vere, za to, da se vera vrne k svo
jim  izv o ro m ... N aš boj za narodno in 
socialno svobodo je najboljši dokaz' za 
to“ - (F. Šetinc, Odnosi z Vatikanom, 
Delo, 25. jun ija  1966, str- 2.) še  boljši 
dokaz socialistične prizadevnosti za či
stost vere in vrnitve k  virom bi bil 
m orda zažig škofa Vovka le ta  1 9 5 2 ...

Kritični pregled zapisnika odkrije na 
form alni p la ti težko hibo: v  nekaterih  
bistvenih točkah m anjka recipročnost v 
stališčih obeh podpisnic:

a) Sveta stöliea prepoveduje, da bi 
njeni duhovniki zloràbili verske in  cer
kvene funkcije v  namene, ki bi dejansko 
imeli politični značaj, Jugoslav ija pa 
se istočasno ne obvezuje, da bo p repre
čevala posege lastn ih  funkcionarjev v 
verske in cerkvene zadeve.

b) Sveta stolica je  p rip rav ljena za 
devne postopke svojih duhovnikov celo 
kaznovati, Jugoslavija pa sploh ne ome
nja za odgovarjajoče prim ere kazenskih 
postopkov pro ti svojim funkcionarjem .

c) Sveta stolica v obrambo svojih 
pozicij n ik jer ne uporabi klavzul, J u 
goslavija p a  za  obrambo svojih stališč, 
k je r le more, pritakne klavzule: dovoli 
svobodno opravljanje verskih zadev in 
obredov, a le „v okviru teh načel“, Upo
števa jurisdikcijo 'Svete stolice, a  le 
„kolikor ne naspro tu je ureditvi S FR J“, 
zagotavlja stike škofov s Sveto stolico, 
a le v podmeni, „da imajo takšn i stiki 
izključno verski in cerkveni značaj“.

N eupoštevanje recipročnosti je v e lik a  
pom anjkljivost zapisnika, ki izpričuje > 
vsaj nerodnost v obram bi verskih in cer- J 
kvenih koristi Cerkve, še več: za k a 
toliške duhovnike iz Slovenije in  H rv a t
ske je  naravnost žaljivo, da zapisnik, 
čeprav rahlo, p redpostavlja n jih  poli
tično teroristično delovanje in k rim i
nalne oblike nasilja  —  čeprav na žalost 
poznamo tudi take prim ere —  in jim 
„grozi“ s cerkvenimi kaznimi, ko m ora 
V atikan vendar vedeti, da je SFR J v 
dvajsetih  letih  obsodila stotine Cerkvi 
najbolj vdanih duhovnikov na ječo in 
celo na sm rt.

Če pretehtam o vsebino dokumenta, 
se nam  pokaže ko t glavna korist za obe 
stran i medsebojno priznanje.

Jugoslaviji je uspelo, da jo je  Sveta 
stolica faktično priznala. To dejstvo bo 
Jugoslaviji nemalo koristilo v zunanji 
in no tran ji politiki. S talni očitki tu jih  
držav in em igracije o p reganjan ju  Cer
kve v Jugoslaviji bodo ponehavali, ker 
se je  verski problem v državi vsaj na 
zunaj konsolidiral. Posledično bo Jugo
slavija m ogla z m anj povešenimi očmi 
moledovati za posojila, k a r  je  v njeni 
sedanji gospodarski krizi precejšnjega 
pomena. Zapisnik pa je  Jugoslavijo 
okrepil tud i notranje politično. N i se 
mogoče znebiti vtisa, da so bili odstavki 
o političnem terorizm u, krim inalnih 
oblikah nasilja  in- pripravljenosti Sveto

cej s ta ti!  Saj je  p retek lost polna krče
v itih  poskusov vlade, da hi sk lepala m o
dus vivendi v Jugoslav iji vedno in le z
episkopatom.

Razen te g a  je  Sveta sto lica dosegla, 
da zapisnik n a  več m estih  om enja ne le 
verske, am pak tudi cerkvene zadeve 
(vprašanja, „ki so cerkvenega in  ver
skega značaja“ In imajo stik i „izključno 
verski in cerkveni značaj“ —  „syoje 
verske in cerkvene funkcije“ ). Term i
nologija jugoslovanskega Zakona o 
pravnem  položaju verskih skupnosti (od
27. m aja 1953) teg a  iz raza  sploh ne 
pozna- Zakon govori le o verskih re 
čeh, verskih zadevah in verskih  vp ra
šanjih. Ali je  to dejstvo znak, da SFRJ 
priznava tudi zunanjo cerkveno organi
zacijo Cerkve v Jugoslav iji z m ožnost
mi, da Cerkev zbira svoje vernike v  p ri
vatn ih  verskih in cerkvenih šolah, in
te rna tih , organizacijah za m ladino in 
odrasle, da p ripusti širšo dejavnost cer
kvenega tiska itd., itd .?

V saj delen uspeh Svete stolice je 
gotovo omemba v zapisniku, da svobo
do vere in vesti itd., itd. zagotavljajo  
vsem državljanom  n e  le federacija, am 
pak tud i vsi ostali organi družbeno po
litičnih skupnosti: občine, okraji, pokra
jine, republike. Odslej to re j posam ezna 
oblastva ne bodo m ogla valiti krivdo 
druga n a  drugo 'krivdo za šikaniranje, 
diskrim inacijo in zapostavljanje vern i
kov, k a r  je še vedno vsakdanja praksa- 
M ožnost zlorab se je  s tem  vsaj neko
liko zm anjšala.

C
V nekaterih  točkah dopušča zapisnik 

različne in terpretacije .
N ačela o ločitvi Cerkve od države, 

svobodo vesti in svobodo vere itd-, itd 
je možno s katoliškega sta lišča  tudi 
pravilno razum eti.

Sveta stolica m ore načelo, da du
hovniki ne smejo zlorab lja ti verskih in 
cerkvenih funkcij „v nam ene, ki bi de
jansko imeli politični značaj“ naobm iti 
tudi p ro ti CMD, ki ima brez dvoma po
litični značaj in pomen.

Sveta stolica lahko obsodi politični 
terorizem  in podobne krim inalne oblike 
nasilja tud i jugoslovanske vlade, k a jti 
vse omenjeno obsoja ne glede na to, 
kdo to stori.

N a drugi stran i p a  lahko teoretično 
Sveta stolica zaide v  mučen položaj, da 
bi kaznovala svoje duhovnike zato, .ker 
so se iz verske nujnosti uprli brezbo- 
štvu kom partije, ki se  le p rerad a  po iz 
javah  lastn ih  h ierarhov istoveti s 
SFRJ. Sveta stolica se je  nam reč za- 
zavezala, da preiskuje in ukrepa po k a 
nonskem pravu p ro ti duhovnikom, ob
toženim, da so sodelovali v  akciji na 
škodo SFRJ.

Po ocenitvi „uspehov“ ene in druge 
stran i, po omembi form alnih pom anj
kljivosti in  možnosti raznih  tolmačenj 
se samo od sebe vsilju je vprašan je o 
pomenu zapisnika.

Zapisnik lahko ostane le kos popi
sanega pap irja  brez pomena za prihod
nost. . .  K tem u m nenju se nagiba F. 
Šetinc v  že omenjenem članku, ko p ra 
vi: „Protokol pomeni samo potrditev 
dejanskega s ta n ja . .

Je  imela Jugoslav ija  p ri podpisu le 
željo, da legalizira Stanje, kakršno je?  
Potem je bil njen glavni cilj zgolj no
tran ji in zunanji efekt. V  iskrenost n je
nih obljub v  zapisniku bi bilo treba 
potem takem  dvomiti.

Sveta stolica je  p rav  gotovo hotela 
več- Bo ta  „več“ v ko ris t Cerkve v Slo
veniji in na H rvatskem  tudi dosegla? 
Odgovor bo dala prihodnost!

Zapisnik je  vsaj srednje dober po
slovnik, ki bo mogel služiti tako apo
stolskem u delegatu ko t jugoslovanske- 
odposlancu pri njunem  ne lahkem delu.



V Ljubljani je praznoval 75-letnico 
ro jstva  znani slovenski skladatelj in 
klavirski pedagog- Janko Ravnik. Na 
Akadem iji za glasbo v Ljubljani je še 
do nedavnega poučeval kot redni p ro
fesor.

Skladatelj Ciril Pregelj. V A nka
ranski bolnišnici je v začetku junija 
um rl znani slovenski skladatelj Ciril 
Pregelj. Rodil se je  1. 1887 v Olševku 
pri K ranju. Glasbo je študiral na Du
naju, nato pa več le t deloval kot g las
beni učitelj v  Celju. Po upokojitvi se 
je  nastan il v L jubljani, odkoder se je 
preselil v Izolo, k je r so ga 3. junija 
tudi pokopali.

Zapustil je dolgo vrsto  orkestralnih 
plesnih in scenskih konmpozicij, veliko 
solospevov in zborovskih skladb. N aj
bolj znan je  -pa postal po svojih m la
dinskih pesm ih in priredbah narodnih 
pesmi. P red  sm rtjo  je p rip rav lja l novo 
zbirko „Sto narodnih pesm i“.

Nad Mariborom in njegovo okolico 
te r  nekaterim i drugim i k ra ji severo
vzhodne Slovenije je  dne 24. jun ija  div
ja la  huda nevihta. V Pesnici, Počehovi, 
Košakih, Mlečniku, Rakučovi in drugod 
je  med nalivom padala tudi toča, ki je 
uničila poljske posevke te r  povzročila 
veliko škodo po vinogradih in sadovnja- 
njakih. To,ča je  hudo prizadela tudi ne
ka te re  k ra je  v občini Št. L enart, v Za- 
m arkovi pri H rastovcu je  stre la  ubila 
na travniku  pri nakladanju sena F ra n 
ca Šalamuna. H krati je strela  ubila 
tudi vola. N eurje je  poškodovalo dalj
novod v Kamnici, zaradi česar so ob
sta le  vodovodne črpalne naprave v 
Kamnici. S tre la , je poškodovala tudi 
daljnovod Tezno— Sv. Miklavž in  p re 
trg a la  žice na daljnovodu Pekre—Tez
no- Zaradi nevihte nad celjskim pod
ročjem je  bila za več u r  prekinjena te 
lefonska zveza med Mariborom in L jub
ljano. Toča je povzročila veliko škodo 
tudi po vinogradih in sadovnjakih v 
okolici Ljutom era.

V „D ružini“, verskem listu  Slovencev 
v domovini, se vedno bolj oglašajo b ral
ci z željo, naj bi lis t postal tednik te r

Komem oracija. Slovensko planinsko 
društvo v Buenos A iresu se bo spom
nilo svojih članov, visokošolcev To
m aža K ra lja  in Boža Vivoda v ne
deljo dne 24. t. m. ob 17. s sv. m a
šo v cerkvi sv. Rite v Boulogne sur 
Mere, ki jo bo daroval naš sloven
ski planinski župnik č. g. Albin A v
guštin. Po sv. daritvi bo v župnijski 
dvorani k ra tk a  spominska beseda, 
ki jo bo v imenu odbora govoril dr- 
Tine Debeljak. Tako v cerkvi kakor 
v dvorani bo sodeloval pevski zbor 
Gallus pod vodstvom dr. J .  Savelli 
ja . Sorodnike, p rija te lje  pokojnikov, 
vse p rija telje  planin in svoje člane 
vabi k sv. m aši zadušnici in skromni 
komemoraciji SPD.

naj bi ga prodajali tudi po kioskih. 
Uredništvo je  pripomnilo, da se s te-

daje po kioskih pa odgovarja, da jim 
I naklada poide tudi v dosedanjem načinu 

prodaje.
Na koncilskem misijonu v Ljubljani 

v cerkvi sv. Trojice pri uršulinkah so 
zadnji večer slovenski akademiki in r a 
zumniki peli naslednjo koncilsko pesem 
edinosti:

Že vsta ja  dan, 
pojdimo ma pot, 
na pot, edinosti naproti 
Razsvetlimo temo!
N aj z nami m ilost bo!
N aša ljubezen skupna:
Jezus, Bog.

•Naprej, naprej 
i edinosti naprot!

Ljubezni isker vžgimo soj!
Le ena pesem naj, 
vera le ena zdaj, 
želja ena skupna:
Združenje s  Teboj.

Le ena pesem naj, 
vera le ena zdaj, 
želja ena:
Jezus, bodi naše vse!

Ob priliki hokejskega svetovnega 
prvenstva v Ljubljani, je  rev. Davida 
Bauerja, trenerja  kanadske reprezen
tance, intervjuval tudi urednik „D ruži
ne“ . Med drugim ga je vprašal, če po
zna slovenske izseljence v Kanadi. Rev. 
Bauer je  povedal, da pozna v Torontu 
in v Vancouverju, k je r trenutno dela 
kot duhovnik bazilijanskega reda, več 
slovenskih duhovnikov in še več izse
ljencev, ki da so se lepo vključili v  jav 
no življenje in so vredni vsega spošto
vanja.

„Oddaja dobre soseščine“ bo skupna 
glasbena oddaja radijskih postaj Ljub- 
ljana-Trst-Celovec. Razgovori za takšno 
oddajo so že končani. Začele se bodo 
še ta  mesec. Napovedi bodo trojezične.

Um rli so- V Ljubljani: Miro Žitnik, 
avtoklepar, Ana Gruber roj. Leben, 
Angela Rakušček roj. Debevec, M arija 
Lotri, roj. Breskvar, vdova po vlako
vodji, g,erta Flander, Jože Koritnik, 
upok., Betka Drašler, upok., Robert 
Pohar, gl. urednik U radnega lista v p., 
Fanči Drovenik roj. Triler, vdova po
v. žel. kontrolorju, A ntonija Velič roj. 
K lam pfer, Josip Korban, šolski nadzor
nik v p. in mladinski pisatelj, Frančiška 
Goli roj. Grum, M arjan Cerlini, dipl. 
ekonomist, Jože Bon, novinar v p., Mi
lena Erjavec, hčerka sionskega p isa
te lja  in naravoslovca Erjavca.

S L O V 'E N C I V
BUENOS AIRES 

Osebne novice

Poroka. V petek, 8. julija, s ta  se po
ročila v župni cerkvi sv. Družine v 
Palom arju Milan Keržič in gdč. M arija 
Planinšek. Mladi p a r je  poročil g. dr. 
Alojzij S tare; za priče pa so bili go
spodični Ju lijana Keržič in Meoda Ka- 
relec te r  Meden Lado in Marušič Jože. 
Mlademu paru  ob vstopu v novo življe
nje iskreno čestitam o in mu želimo vso 
srečo te r  obilo božjega blagoslova.
MIRAMAR

V nedeljo, 19. junija, smo imeli dan 
očetov. Ob štirih  popoldne smo jim  v 
domu pripravili lepo počastitev. P rire 
ditev je začel predsednik doma Ivan 
Škulj- Pozdravil je  vse navzoče te r  se z 
izbranimi besedami spominjal očetov. 
Vse je pozival, naj jih  spoštujejo, naj 
jim bodo pokorni, naj molijo zanje. Vsi 
so se nato spomnili tudi m rtv ih  očetov 
z Očenašem. Sledilo je b ran ja  pisma 
očetom. To nalogo je opravil Janko 
Gornik, zatem  je pa bila pogostitev 
očetov.
RAMOS M EJIA
Prisrčen sprejem novomašnika
v Slomškovem domu

Slomškov dom je v soboto, 9. julija, 
doživel lep dogodek. N a predvečer dne- j 
va svoje nove maše nas je obiskal novo
mašnik g. Vencelj Vodnik iz znano Vod
nikove družine-

Slomškov dom ga je skromno, ven
dar prisrčno sprejel. Ob vhodu ga je

A R G E N T I N I

najprej pozdravil č. g. Kalan, nato  pa 
mu je učenka Helenca Lobodova podala 
slovenski šopek z željo, da bi zvest Bo
gu in svojemu svetemu poklicu vestno 
pasel svoje ovce. V imenu Slomškovega 
doma ga je pozdravil predsednik g. 
M arijan š ifre r.

Ob pesmi „Novomašnik hod’ pozdrav
ljen“, ki jo je  zape} ram oški pevski 
zbor, je g. novomašnik pristopil k ol
ta rju , k je r je podelil svoj novomašni 
blagoslov. Po končani -sv. m aši, ki jo je 
daroval g. K alan se je  novomašnik g i
njen zahvalil za prisrčen sprejem  z ob
ljubo, da bo prihodnjo nedeljo, 17. ju 
lija daroval sv. mašo za nas vse.

Novemu s slovanskemu duhovniku 
želimo mnogo božjega blagoslova in 
in uspehov v daljni Patagoniji, kam or 
ga je božja Previdnost poslala.

SAN MARTIN
Dve spominski proslavi. V soboto,

2- ju lija  se je vsa sanm artinska šolska 
mladina, ki obiskuje slovensko šolo ško
fa  dr. G regorija  Rožmana, udeffežttla 
skupaj s svojimi s ta rš i in člani odbora 
Slovenskega doma lepe spominske pro
slave v počastitev žrtev komunistične 
revolucije na Slovenskem. Proslava je 
bila v novi dvorani. Pod vodstvom šol
ske voditeljice gdč. Katice Kovač je 
m ladina podala zborno deklamacijo, spo
minski govor pa je imel g. Pavle Rant. 
Spominska proslava je bila zaključena 
z domobransko pesmijo.

V nedeljo, 10. ju lija, p a  je  bila v 
m ali dvorani spominska proslava, ki s ta  
jo p rip rav ila  krožek SDO in  odsek SFZ 
v San M artinu. Okusno pripravljena 
čelna stena dvorane je  dala vsej p ro
slavi svečan izraz. Proslavo je  začel 
Janez Zorec. K rajši nagovor na zbrane 
člane in članice te r  častne goste je 
imel predsednik odseka Jože Ziherl ml., 
sledil s ta  dve recitaciji, k i s ta  ju  po
dali M arje ta  Rožanec in Janez Zorec. 
Spominski govor pa je imel g. Jože 
Žakelj, ki je  podal k ra tek  pregled ra z 
mer v Sloveniji pred 25 leti, potek ko
munistične revolucije in njene posledice 
te r  poudaril naloge slovenske mladine 
v sedanjem času. "L domobransko” pes
mijo je  bila lepo uspela proslava za
ključena.

H arm onikarski nastop

Vseeh teden ena
T O  J U T R O  

France B alantič

T o  j u t r o  p o ln o  s a m o tn ih  t r a v  
in  j a z  p a s t i r  sem . v  g o r i  z a p u š č e n ,  
k a k o r  j e  p o  b r e g o v ih  m a h  ze le n , 
v  la s e h  im a m  r a z k o š je  c v e tn ih  g la v .

V s i  p r s t i  t r e p e ta jo  p o  p iš č a li ,  
g la s o v i  t ih o  božajo- ro k o ,  
ta k o  r a d  b i s e g e l  v  g lo b o k o  d n o , 
k j e r  b r e z  g la s u  so  b ra tje ' o b le ža li .

V  s lo v o  z a k la l  s e m  s v o jo  o vco  belo , 
r a z l i l  s e m  k r i  č e z  čelo  j i m  v e se lo , 
d a  v id e l i  b i  m o jo  b o l v  t e m i . . .

S p o m i n i . . .  N i  v e č  b r a to v  n e  k r v i  
in  k a k o r  v  m ir n o  ž a lo s tn ih  o b re d ih ,  
b o m  vedno- to ž i l  v  j u t r u  v  z v o k ih

b le d ih . ■

Že znani sanm artinski harm onikar
ski orkester, ki ga uspešno vodi g. Vik
tor Jenko, je s sodelovanjem harm oni
karjev  in m ladenk iz Carapachaya imel 
v soboto, 9. julija, v San M artinu svoj 
prvi sam ostojni nastop ali — lahko bi 
tudi upravičeno rekli — koncert. Ro
jaki iz San M artina pa tudi od drugod 
so napolnili novo dvorano. Nastopajoče 
je v imenu Slovenskega doma pozdra
vil g. Rudolf Smersu, ki je  omenil, da 
se s to prireditvijo sanm artinski . Slo
venci pridružujejo današnji proslavi 
150-letnice argentinske neodvisnosti- 
N ato je čestital harm onikarski šoli, ki 
jo vodi g. V iktor Jenko, k njenemu t r i 
letnem u obstoju in se ji zahvalil za 
požrtvovalno sodelovanje na raznih p ri
reditvah, zlasti pa še za današnji sam o
stojni nastop v korist doma. N ato  se je 
odvijal spretno in pestro sestavljen 
program . N astopil je  fantovski kvintet 
s trem i pesmimi. Betka in M arta sta  
zaigrali dva valčka; njim a se je p rid ru 
žila nato še Anka in je  t a  dekliški te r
cet zaigral dvoje pesmi. Janez in Metka- 
iz C arapachaya sta  zaigrala  tro je pes
mi. Kot solist — z lepo tehniko in s i
gurnim  prijemom je  nastopil Jože No
vak. Sledili so zborni nastopi. Učenci in: 
učenke iz San M artina so krepko za
igrali pet pesmi. Pevski zbor mladenk 
SDO te r  tr ije  harm onikarji iz C ara
pachaya so zapeli oz. za igrali š tiri slo
venske pesmi in želi veliko priznanje. 
V zadnji točki so skupaj nastopili h a r
m onikarji iz San M artina in C arapa
chaya in krepko podali tro je  pesmi, tako 
krepko, da je k a r  grmelo po obširni 
dvorani. G. Viktor Jenko je dobil šopek 
rož v priznanje za svoje vztrajno in 
uspešno delo. Postavil je na noge resen 
ih discipliniran zbor, k i je v treh  letih 
dosegel že lepo višino dovršenosti. R az
veseljivo je  tudi to, da goji zbor pred
vsem slovenske narodne in ponarodele 
pesmi; potem znane in tudi med Slo
venci razširjene alpske pesmi te r  že 
tudi dela klasičnega značaja. Skladbe 
za jazz godbo zbor ne vadi in ne iz
vaja.

Poročilo o ig ri Lisica in grozdje, ki
jo je igralo Slovensko gledališče v  Bs. 
Airesu, bomo objavili v naslednji š te 
vilki Svobodne Slovenije.

Goriška Sst Primorska
Prof. Milan B ekar umrl. —  V Gorici 

so 12. jun ija  pokopali p rofesorja slo
venščine na slovenski gimnaziji-liceju. 
Prof. Bekar je bil znana pojava v go- 
riškem slovenskem svetu; bil je sicer 
svojevrstna osebnost, posebnež, o k a te
rem  ne veš ali je genij ali popolnoma 
nepraktičen človek. V endar je  bil med 
goriškimi slovenskimi študenti p rilju 
bljen. Bil pa je  profesor Bekar tudi 
pesnik, morda zadnji generacije, ki jo 
je izoblikovala prva svetovna vojna in 
ji v tisnila pečat za vse življenje, tis te  
generacije, ki je  z ekspresionističnimi 
prijem i hotela izražati svoj svet in  svo
je  gledanje. Milan Bekar, ki je  svoje 
pesmi objavljal pod psevdonimom Br- 
šijanslki, je tem u svojemu svetu  osta l 
zvest do zadnjega. P red  zadnjo vojno 
je ljubljanski Dom in svet objavil ne
kaj njegovih pesmi, med njim i zlasti 
lepa cikla K ras in Roma te r  K ras in 
samota. Pozneje se je  še oglašal, ven
dar kake pozornosti med k ritik i ni iz
zval. Toda to  ga ni motilo in je zadnja 
leta vedno govoril, da bo zbral vse svo
je pesmi in jih  izdal, ko bo stopil v 
pokoj. S m rt mu je preprečila ta  načrt- 

Bekar se je rodil v uradniški družini 
v Voloski p ri O patiji, k je r je bil tedaj 
njegov oče v službi. Kmalu pa se je 
družina preselila v Komen, zato je  Be
k ar sm atral ta  k ra j za svoj ro jstn i dom 
in je ravno ta  košček zemlje zapustil 
v njem neizbrisne vtise. Po ljudski šoli 
je  študiral gim nazijo v Ljubljani, bil 
nekaj časa pri vojakih, po vojni se je 
vpisal na ljubljansko univerzo, končal 
pa je studije 1930. v Padovi. N ato je 
bil nastavljen v Poreču, učil v Miljah 
in Tolminu. Ko so leta 1945. obnovili 
slovenske srednje šole, je  bil med prvi
mi, k i so se p rijavili za  pouk na teh 
šolah. Slovenski srednji šoli je ostal 
zvest do letos, ko je  zaradi obolelosti 
zaprosil za začasno razrešitev  pouka.

Janez Ja len

T r o p  l i r e *  z v o n c e v
P o v e s t

P eter je hitro nasekal vej, pa jih  ni 
odvlekel v stan; jih bo že kasneje. Šel 
je  pogledat še za travo, še bolj pa, kje 
bi u tegnil-im eti ruševec rastišče, da ga 
z ju tra j počaka. Ni iskal dolgo. Na na 
pol odkcpnelem hrbtu  je naletel na zna
m enja ju tran jih  vrvežev gorske per
jadi.

P reden je  tem a zagrnila planino, je 
imel P ete r v stanu postlano sveže le
žišče, pod vejam i pa nabito puško eno- 
cevko. Res se je  basala še od spredaj, 
nesla je pa dobro.

Za večerjo si je skuhal turščične 
žgance in jih  celo zabelil z žlico zaseke. 
Naložil je še na ogenj zavoljo gorkote, 
se sezul in legel k a r oblečen. Na ognji
šču so prasketala  goreča polena, zunaj 
pa je bilo vse tiho. Le veter se je sem 
pa tja  rahlo zaletel v streho.

P ete r ni mogel zaspati. Pa mu ni 
bilo mraz. S taknil je bil v Brdarjevem 
stanu s ta r  in suh kožuh, ga snel s 
prečne vezi, vzel s sabo in se z njim 
odel. Ležišče je  dosegala tudi dim asta 
gorkota ognja. Peter se je  spomnil, da 
ure daleč naokrog ni nikjer žive duše. 
Četudi ni poznal strahu, Sipati vendarle 
ni mogel- Na samotni Komni se je živo 
zavedel, kakor že davno ne, kako sam 
je ostal na svetu.

Očeta se je  nekako rahlo spominjal. 
Še krilce je  nosil, ko so ga zagrebli v 
jamo. Griža je bila ta k ra t razsaja la  po 
Bohinju. Zakaj ni ra jš i pobrala njega- 
Bog bi dal očetu in m ateri druge otroke, 
on sam bi pa kakor angelček v nebasih

prosil Boga in M ater božjo za svoje 
domače.

Kako zelo je  bila m am a navezana na 
svojega edinega otroka, je spoznal Pe
te r že ko t m ajhen fantek. Mama je pla- 
ninila pri Brdniku, najra jši zavoljo te 
ga, da njemu ni vsaj čez poletje m anj
kalo mleka. Zgodaj spomladi 'sta se p re
selila v Uskovnico. Mama je bila tiha. 
Smejala se je redkokdaj- Na njenem 
obrazu je vedno potrepetavala senca ža
losti; k ar ni mogla pozabiti očetove 
sm rti. On pa je od ju tra  do večera v ri
skal in pel okrog stanov, da ga je bila 
vsa planina vesela. Kaj rad je tudi s ti
kal za ptiči.

Majnik se je nagibal h koncu in dan 
tudi. živina se je  že vrnila s paše. Ma
m a je  molzla krave, on je pa trg a l na 
senožeti prve cvetice za pred Marijin 
kipec, ki ga je bila m am a prinesla z 
doma in ga postavila na triogelno de
sko v kot. Živo pisan ptiček je  priletel 
iz gošče, 'sedel vrh bele skale sredi ze
lene trave in pričel peti. P e te r se mu 
kar načuditi ni mogel. Rad bi ga bil 
ujel. Počasi se mu je bližal, pa ptiček 
ni počakal- O dfrfotal je  na p lot in ga 
spet vabil s svojo pesmico. P eter je 
drugič poskusil ujeti k rila tega pevca- 
Spet mu ni uspelo. D ostikrat se je fan 
tek že približal ptičku, pa ta  se je 
vselej preletel in zvodil P e tra  skozi 
nizko grmovje pod visoko drevje. V 
mračnem vejevju je Peter ptička zgre
šil. žvižgal mu je, pa ptiček se ni več 
oglasil. Da ga ju tr i ujam e, je bil sklenil 
in se 'spomnil, da mora h itro  nazaj k 
mami- Ni pa vedel, 'kje je. Zastavil je

k ar naravnost skozi drvošče in pririn il 
na podolgovato jaso. Prepodil je zajčka. 
Prišel se je že past. Sonca hi bilo n i
k jer več. P e te r je vedel, da bo kaj kmalu 
noč. Saj strah  ga ni bilo, le k mami se 
mu je mudilo. Sezul je coklice, jih  p ri
jel v  roko in stekel po jasi navzgor. 
P ritekel je  do temne gošče in obstal. 
Obrnil se je in hotel nazaj. N aletel je 
na skoraj neprehodno grmovje. Kakor 
bi se bil ujel v past, se mu je  zazdelo. 
Da bi ne stopil na kačo. je spet n a 
taknil coklice, se ognil gošče in pod 
košatim i smrekami zavil nazaj v gozd- 
Bal se je noči in hitro hodil. Pa ga je 
kljub temu kmalu ujela tema. Ves tru 
den je sedel n a  mah, da se odpočije. 
Rad bi bil jokal, pa se je prem agal; 
ga je mama večkrat opozarjala, da se 
ne sme cm eriti za prazen nič, ko je 
vendar fan tek  in ne dekli.ček in nosi 
hlače in ne krilce. P eter se je  naslonil 
na deblo sm reke in kaj kmalu mu ni 
bilo več m ar ne teme in ne strahov. 
Zaspal je.

Prebudil je Petrčka šele ju trn ji hlad. 
Ves zaspan si je mel oči- Blizu njega 
je trdo počilo. Peter se je ustrašil. Ves 
je vztrepetal. Preden je utegnil pomi
sliti, kaj pravzaprav je, je padel p re
denj velik, črn ptič, hrupno udaril ne
k a jk ra t s perutnicam i in obležal mrtev. 
Peter je kar otrdel. Rad bi bil bežal, 
pa so mu odpovedale noge. Nekaj ve
likega je  lomastilo skozi goščo proti 
njemu. P eter je bil uverjen, da gre med
ved in ga požre. Zamešal je. Težki ko
raki so se ustavili nekaj skokov pred 
njim. Petrček se je prihulil k tlom in 
potajeno gledal izpod razkuštranih  las. 
Groza ga je spreletela. Zakričal je, pa 
glas mu je zastal v grlu. Pred njim je 
sta l s puško v roki in buljil iznad dol
gih povešenih brk naravnost vanj velik

mož. „Divji mož je prišel pome; ker 
nisem bogal malhe,“ se je  posvetilo Pe- 
trčku v otroški pameti. Pokleknil je, 
dvignil ročici in jokaje zaprosil: „N ikar 
ne- Saj bom priden.“

„Fantak! Kaj pa ti  delaš tukaj ob 
te j zgodnji u r i? “ Peter je  po g lasu spo
znal strica Tomaža. Kakor bi odrezal, 
ga je minul ves strah . V stal je  in po
vedal: „Zgubil sem se-“

„Petrček, kaj si res t i ? “ se je za
čudil Tomaž in ga prijal za roko. In 
bolj sam sebi kakor otroku je povedal: 

„Ne vem, kdo ima večjo srečo, ti ali 
jaz ? Ni 'dosti manjkalo, da te nisem 
streljal- Sem mislil, da petelin miga, 
ko si ti tičal tu  za njim .“ škantarjev  
Tomaž, ta k ra t je bil v najgorših letih, 
je na hitro  pozvedel od otroka, kako je 

, zašel tako daleč od stanov, in ga vpra
šal, če ga je bilo ponoči kaj hudo strah- 

„Nič. Pa tudi vekal nisem,“ se je 
pohvalil Peter. „Le nazadnje sem se 
vas precej ustrašil, stric, ko ste kakor 
medved drveli proti meni,“ je nekako 
v skrbeh priznal fantek.

Tomaž je  bil na svojega malega 
nečaka kar ponosen. Ustreljenem u pe
telinu je zadrgnil za v ra t jerm en in  ga 
stisnil P etru  v ročico: „Na! P a ti p ri
nesi gospodu doktorju plen. To bo gle
dal.“

Čez nekaj m inut je 'stal Petrček pred 
prijaznim  mladim gospodom. Ljubezni
vo ga je gledal skozi naočnike. Pobožal 
ga je po licih in odvil iz srebrnega p a 
pirja podolgovat r jav  in trd  košček in 
mu prigovarjal, naj je čokolado. Peter 
je le zdaj in zdaj razumel kakšno be
sedo. S stricem Tomažem jim a je pa 
pogovor gladko tekel, samo da Petrček 
ni razumel prav  nobene besede. Govo
rila sta  nemški.

Skozi vrhove visokih jelovcev in

sm rek na Lomu so prisvetili prvi son
čni žarki. Da bi m am a od skrbi ne 
skoprnela, s ta  gospod in stric Tomaž 
odpeljal» zgubljenčka naravnost proti 
stanovom v Uskovnici. Hodili so hitro. 
Le P eter je včasih prisluhnil in skušal 
obstati. Radoveden je  bil, če v brez
številnem ptičjem  zboru poje tudi nje
gov snočnji ptiček. Stric Tomaž je pa 
mislil, da je fan tek  truden. Vzel ga je 
v naročje in nesel, čeprav se je  Peter 
branil. '

Izpod ognjišča je prilezla miš, sple
zala na tram  in se zagledala v ogenj. 
Preplašil jo je Peter, ki se je na glas 
zasm ejal in sedel na rob ognjišča.

P eter je segel po cedro, si jo n a 
tlačil in p rip rl pod pokrovec živ ogo
rek. Stan je zadišal po tobaku. Za rahlo 
meglo dima pa se je prikazal P etru  m a
terin  obraz, ves m lad in objokan, prav 
tak, kakršen je bil tisto  jutro.

Mama je p ravkar prinesla iz hleva 
golido mleka: „Ježeš, M arija!“ se je 
prestrašila  in spustila golido iz rok. 
Belo, peneče se mleko se je razlilo 
med razhojene kravjeke in črno blato. 
„M aam aa!“ je zaklical Petrček, stegnil 
obe ročici hk rati in silil iz stričevega 
v m aterino naročje.

„Petrček, Petrček, Petrček!“ je sti
skala m am a svojega edinčka k sebi. Ne 
prej ne kasneje ni pomnil Peter, da bi 
ga bila mama kdaj poljubila. T ak rat 
pa, dobro se je spomnil, ga je obsipala 
s poljubi, da mu je k a r  sape zm anjko
valo. še stricu Tomažu se je zdelo p re
več: „No, Meta, ne snej ga n ikar!“ je 
povedal prav  počasi in na pol zasmeh- 
ljivo izpod košatih  brk: „Ti utegne na 
s ta ra  leta biti še v oporo. F an t je čisto 
živ in zdrav. Le preobleči ga boš m ora
la, se mi zdi.“



S L O V E N C I  P O  S V I T U

KANADA
Iz slovenske družinske kronike v 

Kanadi: V Torontu so bili rojeni in 
krščeni: Štefan Skalič, sin Ignacija in 
Marije roj. Vori; Dorothy Agnes tPlat- 
nar, hčerka Janeža in M arije roj. Orel; 
Emmy Kersnik, hčerka M arjana in D ra
gice roj. Zupan; Janez Gorše, sin Igna
cija in Angele roj. Zabukavec; Elisabeth 
Kerčmar, hčerka K arla in M arije roj. 
Kutoša; Angela Koželj, hčerka Aleksan
dra in M arije roj. Napotnik; Edvard 
Rajko Sluga, sin Antona in Vere roj. 
Titan; Anton Hočevar, sin Janeza in 
Cilke roj. Zupanc; Mida Kathleen Bu- 
dič, hčerka M arjana in Valerije roj. 
Jam es; Diana Ana Velikonja, hčerka 
F ranca in Ane roj. Svetek; Ivan Kapel, 
sin V iktorja in Marije roj. Dolgan; 

F ranc Vladimir Sodja, sin Vladimirja in 
M artine roj. Dežman. V M ontrealu: 
Zorka M arija števič, hčerka Ivana in 
Angele roj. Terninovec; F ranc Vrstov- 
šek, sin Stanka in M arije roj. Vučko; 
Ivanka Škrget, hčerka Ignacija in M a
rije roj. P rša; Rihard Mario Ljubičič, 
sin Jožefa in Anice roj. Lovše; Jožef 
Zadravec, sin Š tefana in M arije roj. 
Kolenko; Tomy Horvat, sin Ivana ih 
M arije roj. G jura; Louise M arie H en
riette  Zver, hčerka Venceslava in Hen
riette roj. Heber; Ingrid Terezija Jelen, 
hčerka Stanislava in Nevenke roj. Re
zan; Sandy Kobe, hčerka Jožeta in 
Ivanke roj. Tušar; M atija Štuhec, sin 
Slavka in Cecilije roj. Glavar in Mihael 
Hozjan, sin Š tefana in Olge roj. Tkalec.

VENEZUELA
Slovenci v venezuelski prestolnici so 

se odločili, da si bodo tudi oni postavil! 
skupni dom. Akcijo za postavitev doma 
je začel njihov đuš'ni p a s tir  g. Janez 
Grilc v mesečniku Življenje z naslednjim 
pozivom za  rojake v te j državi: „Narod 
je ko t velika družina. Povezuje ga isti 
jezik, ista  preteklost, is ta  kri. Udružuje 
ga isto ozemlje, navade, značaj. Zato ni 
čudno, da se člani te  velike družine med 
Seboj povezujejo, laže družijo, bolje ra 
zumejo ko t s  tujci, p a  čeprav s p rija 
telji.

V tujini se še bolj ču ti ta  značaj 
velike družine, ki je  narod- Zato si n a 
rodne družine ustanavljajo  svoja skup
na središča in domove. Isto  so storili 
Slovenci povsod po svetu. Kot narod, 
zrel in samostojen, ne le .„folklorna 
Skupina“ kot ga nekateri ocenjujejo.

Tudi v Venezueli žive sinovi tega 
naroda. Tudi v Venezueli se ta  velika 
narodna družina zbira in hoče živeti. 
Ne plaši j e številčna m ajhnost. Zato 
misli tudi na svoj skupni dom. če  noče 
um reti, je  nujno, da si ga sezida. D ru
žina brez svojega doma in ognjišča ni 
dovolj zavarovana, niti ne more živeti 
popolno lastno življenje.

i t  T E D N A  V T E D E k
(Nadaljevanje s 1. str.)

III. mednarodna konferenca Organi
zacije am eriških držav, katere začetek 
je  napovedan za 29. avgusta v Buenos 
Airesu, naj bi bila na zahtevo Mehika

HMi'. mh

in. še nekaterih drugih am eriških držav 
ali v Dominikanski republiki ali Wa- 
shingtonu in to zaradi zadnje revoluci
je v Argentini. Brazilski zunanji m ini
ster je pa poslal brazilskemu zastop
niku pri tej vseameriški ustanovi na
vodila, da mora z vso odločnostjo v z tra 
ja ti na tem, da bo konferenca v Bue
nos A iresu kakor je bilo prvotno dolo
čeno. Sprememba sedeža konference 
zaradi zadnje argentinske revolucije bi 
predstavljalo vmešavanje v čisto no
tranje argentinske zadeve.

Velika B ritanija in Španija Sta 12. 
junija obnovili razgovore glede Gi
braltarja-

Čilska poslanska zbornica je spreje
la zakonski načrt o izvedbi agrarne re 
forme.

Indonezijski kongres je odobril pred
log vlade o prenehanju vojnih sovraž
nosti med Indonezijo in Malajzijo, isto 
časno ipa tudi povrnitev Indonezije v 
Združene narode.

DRUŠTVENI VESTNIK 

DRUŽINSKO PREMOŽENJE

A rgentinska zakonodaja daje lastn i
kom .družinskih stanovanjskih hiš mož
nost, da proglase in vknjižijo svojo ne
premičnino kot družinsko premoženje. 
Ta proglasitev daje ugodnost, da so po 
sm rti lastnika njegovi dediči prosti p re
nosnega davka in da družinsko premo
ženje ni mogoče zarubiti, razen če je na 
njemu knjižena hipoteka.

Za 'proglasitev  družinskega premo-1 
ženja z obojnim učinkom je treba izve-' 
sti poseben postopek pri lastninssern 
vpisniku (Registro de la Propiedad), 
pri čemer ni treba nobenega posr.edni-

sedanje načrte in vsakom ur bo dana 
možnost poseči v razpravo. K er obstoji 
velika verjetnost, da se bodo ria tem 
sestanku sprejeli že prvi konkretni skle
pi, prav  toplo vabimo vse za in teresira
ne, da se ga udeleže.

Shod naraščajnikov bo v nedeljo, 24. 
julija, v Slovenski vasi v Lanusu.

Sestanek Slovenske krščanske de
mokracije bo v soboto, 30. ju lija, ob 19 
v Slovenski hiši.

Jalpov večer. P riljubljenega p isa te
lja se bomo spomnili v soboto, 23. ju li
ja , ob 20. O pisateljevi osebnosti bo 
govoril univ. prof. dr. Tine Debeljak. 
Odlomki Jalnovih del, naša pesem in 
barvne podobe pa nas bodo popeljale v
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upati javnemu notarju, ki sam  uredi vsej opisal v svojih povestih. Na večer, ki bo 
potrebno. ! v Slomškovem domu, vabimo rojake.

Pr e ^ g f 1̂ f V a 6r k o ° Ä i  . * *  ^ i n i  dan bo v n e d e l jo ,^ ,
družinsko premoženje v oporoki, -H  jo ] L S  v C erkv i‘in Slo’-
paH m m r? e v e “a nmoree hiša b iti’ zarnb-j venski dailog s sodobnim svetom.
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ljena, dokler lastnik živi.
Člani društva Zedinjena Slovenija, 

ki se hočejo poslužiti te  ugodnosti, la
hko dobijo v društveni pisarni na vpo
gled vzorec oporoke. P rav  tako društvo 
lahko posreduje no tarja , ki bi v prim e
ru, da se javi večje število interesentov,

V e s t n i h  S F Z
ŠPORTNI DNEVI

V Našem domu v San Justu  so se 
preteklo soboto pomerili Sanjuščani in 
Ramoš,cani. N ajprej se je odigral ping- 
pong, kjer je odsek Ramos Mejia dose
gel popoln uspeh, kljub temu, da so bile 
razlike v golih vedno majhne. Rezultati 
posameznih iger so bili sledeči: Jože 
D raksler (S. J .)  — Franci Babnik (R) 
20:22 in 16:21; Tone B ergant (S- J .) — 
Stane Babnik (R) 21:23 in 18:21; Brane 
Kovač I Jože D raksler (S. J .)  — Franci 
Babnik | Stane Babnik 7:21 in 19:21; 
Brane Kovač (S. J .)  — Janko Žakelj 
(R) 20:22, 21:19 in 14:21; U rbanija 
Stane (S. J .)  — Ciril Vodnik (R) 21:19, 
12:21 in 15:21.

Takoj za tem se je odigral šah med 
istima odsekoma. Tudi tu  je  večino 
zmag odnesel Ramos Msjia. Janez 
Oven (S. J .)  je izgubil z Jožetom Ma
roltom (R.)- Kcsančič Franci 0 — Ža
kelj Janko 1; Kovač Tone 0 — Vodnik 
Ciril 1 in Kovač Brane 1 — Babnik 
Franci 0 so bili o<stali rezultati. Za bolj
še igranje šaha bi bila vsekakor nujna 
večja resnost, tako med igralci, kakor 
med gledalci.

S temi rezultati sta  na prvem m estu 
v ping-pongu odseka Ramos Mejia in 
Slovenska vas, vsak z eno točko. V šahu 
pa vodi Ramos Mejia s trem i točkami, 
sledita Morón in Slovenska vas z dve- 
itil ni San Justo  z eno.

Prihodnje tekme v šahu in ping- 
pongu: V soboto, 16. julija, v San Justu
San Justo  — Slovenska vas, ob 20.

23. julija v Moronu, samo šah. Po
merila se bosta Morón-C'arapachay in 
San Martin. Tekma se bo pričela ob 21.

K er je bila razporeditev nogometne
ga tu rn irja  spremenjena, jo objavljamo 

L v celoti:
17- 7: 13,30 Ramos Mejia — San M artin

15.30 San Justo—Morón-Carapachay
24. 7: 13,30 Morón-Carap.—- Slov. vas 
• 15,30 San Justo  — Ramos Mejia
7. 8.: 13,30 San M artin — San Justo

15.30 Slov. vas — Ramos Mejia
18- 9: 13-30 R. Mejia — Morón-Carap.

15.30 San M artin — Slovenska vas
Vse tekme se bodo odigrale na ig ri

šču Ateneo (Ex-alum nra) Don Bosco.
Seja športnih referentov bo v torek, 

19, julija, ob 20; za lahkoatletski tu r 
n ir pa v nedeljo, 17. ju lija, ob 18 v 
Slovenski hiši.

■širša seja odborov SDO in SFZ bo v 
sredo, 20. ju lija  ob 19 v Slov. hiši.

pri določitv honorarja to upošteval.
Zedinjena Slovenija

O B V E S T I L A

Proslava jubilejev papeških socialnih 
okrožnic in 20-letnice izhajanja D ru
žabne Pravde bo v nedeljo, 14. avgusta, 
dopoldne v Slovenski hiši.

Slomškov ,dom. Vse gospe, članice in 
prijateljice se bomo zbirale v domu vsa
ko sredo popoldne ob 15. N a teh p rija 
teljskih snidenjih bo priložnost za d ru 
žabnost, razne iglje, petje , ,'telovadbo 
itd. Pridite!

Dohod k župnišču S anta Rita, Bou
logne su r Mer: Lands: kolektiv 215 
Gen- Paz y Panam ericana. Liniers: 
kolektiv 21 do Panam ericana od tam

Naročnina Svobodne Slovenije za let« 
1966: za A rgentino $ 1.400,—. P ri poši
ljanju  po pošti doplačilo $ 100,—. Za 
ZDA in Kanado: 12 dolarjev za pošilja
nje z letalsko pošto, in 8 dolarjev sa  

pošiljanje z navadno pošto.
Talleres Graficos Vilko S. R. L., Estadaa 

Unidos 425, Bs. A ir « . T. E. 83-721»

V. kulturni večer SKA bo v soboto,
16. t. m. ob 7 p ri Bullrichu, Sarandi ) do konca s kolektivom 215. San Justo, 
41, Capital. Predaval bo g- dr. Pavel j Morón: Costerà.
K rajnik o Novi morali.

V soboto, 16. ju lija, bomo pozdravili J
na P ristavi g. novomašnika Venclja 
Vodnika, ki bo tu  podelil novomašni 
blagoslov in opravil sv. mašo ob 18. Ro
jaki iz Morona in okolice vabljeni.

Srednješolski tečaj bo v soboto, 16. 
julija, in nato v soboto, 23. ju lija ob 
pol 4 popoldne.

Igro S tari in mladi bodo uprizorili 
v soboto, 16. ju lija, ob 20 in v nedeljo, : 
17. t. m., ob 15,30 domači igralci v Slo- 1 
venski vasi. Igro je napisal Anton Me- ; 
dved. Režira g. Ludvik Štancer. Celotna 
dogajanje je vzeto iz kmečkega življenja 
in rešuje težko vprašanje: Kdaj naj oče 
preda7 posestvo svojemu sinu, da bo za 
oba prav. — Sobotna uprizoritev je na
menjena predvsem tistim , ki se nam e
ravajo udeležiti v nedeljo 'kulturno- 
družabne prireditve v Slovenski hiši. _ 
naslednja prireditve V nedeljo, 24. juli"

Društvo SLOVENSKA VAS objavlja 
ja, ob 15,30 bodo tradicionalne domače 
koline, na katerih  bo zares po domače. 
Godba za mlade in sta re in izborna kap- 

j Ijica bosta sprem ljali okusne izdelke na- 
! rejena pod vodstvom m ojstra  Bavdka.

Cene bodo „lanuške“ . Vljudno vabi od- 
i bor društva Slovenska vas.

Sestanek sanm artinskega krožka 
j SDGL bo v nedeljo, 17. ju lija, ob 10 v 
i Slovenskem domu v San Martinu- 
j SKAD im a svoj sestanek 23. ju lija 
ob 19 v Slovenski hiši. Predava g. Miloš 

i S tare o današnjih političnih silnicah v 
I svetu. Vabljeni člani in prijatelji, 
j Društvo Slovenska vas. bo v okviru 
j letošnjega kulturnega program a imelo 

prosvetni večer v soboto, 30- julija, ob 
20. G. Dušan Šušteršič bo govoril „O 
lakoti“. Sledil bo film  „Kruh ali la 
kota“. V okviru koncilskih sklepov in 
splošne akcije katoličanov v pomoč lač
nim bo večer ne samo važen, temveč 
tndi izredno zanimiv. — Vsi vaščani 
iskreno vabljeni. Odbor DSV.

Inform ativni sestanek vseh vaščanov, 
ki se vsaj nekoliko zanimajo za u sta 
novitev lastnega vaškega gospodarsko- 
pridobitnega podjetja bo v petek, 22. 
ju lija ob 20. Nà tem sestanku bo v ime
nu pripravljalnega odbora razložil do-
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NAS D O M  V M 1RAM ARU
pripravlja za nedeljo, 24. ju lija

SCOLINE
P rija te lji doma in kolin vabljeni

SLOMŠKOV DOM 

s o b o t a ,  2 3. V I I .  o b  2 0

«lALNDV VEČER
@ P redavanje: univ. prof. dr. 
Tine Debeljak ® odlomki iz J a l
novih 'del C  petje m oškega zbora 
G allusa ® skioptične slike po
krajine, v katero nas je  Jalen  

popeljal v svojih povestih.

VSI R O J  Af Kj I VA BLJEN I !
n i

N A R O Č A J T E  I N  Š I R I T B
s v o b o d n o  s l o v e n ij o

V nedeljo 24. ju lija  ob 15,30

D O  M A  Č E K O L I N E '
v Slovenski vasi. Cene „lanuške“. G o d b a  za s ta ro  in mlado in izborna 

kapljica bosta sprem ljali okusne krvavice in pečenice.

Vabi odbor društva Slovenska vas

I  S T A R I  I N  M L A D I
^  Ljudska ig ra  v štirih  dejanjih

«  Spisal: Anton Medved R ežija: Ludvik Štancer

X Igrajo  v Slovenski vasi igralci dom ačega odra
X Sobota, 16. ju lija  oh 20. uri. Nedelja, 17- ju lija  ob 15,30. uri. £

M A Š I  U rejuje: MARTIN MIZERIT

M L A D I N I  Leto III. štev. 14
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„ H R O M I  J A I M E "

Pred kratkim sem srečal Ivana. Precej „grdo" se je držal.
„Kam, Ivan?" ga ogovorim.
„V trgovino," je zagodrnjal malce osorno. Res je bil slabe volje.
,ičakaj, greva lahko nekaj časa skupaj," in sem se mu pridružil, i
„Si slabe volje," sem mu dejal, ko sva najrravila nekaj korakov. j
Ivan je nekaj časa molčal, potem pa povedal svoje „težave":
„Ne veste, kako mi je nerodno ob nedeljah, ko grem v cerkev. Imam 

že tako ponošeno obleko, pa mi doma nočejo kupiti nove."
Ivanove starše dobro poznam: Veliko otrok imajo  —  malih, seveda —  

m  hišo si zidajo. Res ne zmorejo drugih, večjih stroškov. Sicer pa Ivanova 
obleka še ni tako slaba in tudi za cerkev še vednd dovolj primerna. Zdelo 
se mi je, da je v Ivanovi želji po novi obleki precej nečimrnosti. V s e  to 
sem mu tudi povedal, a ga nisem mogel prav prepričati. Kar naprej in 
naprej je nekaj „godel" sam zase.

Prideva do lepe hiše —  vile skoraj. Na pragu je sedel lepo oblečen 
fantiček s podvihanivni nožicami.

„Poznaš fantka?" vprašam Ivana.
„Poznam. Hrdmi „Jaime" mu pravimo, ker ima hrome noge in ne 

more hoditi,“ je povedal Ivan.
„Pa te hromi „Jaime" nič ne uči?"
Začuudeno me je pogledal Ivan. Res. ni vedel, kaj mislim. Pa sem 

mu povedal:
„Glej, Ivan, kako vesel bi bil hromi Jaime, ko bi mogel hoditi in ska

kati kakor ti, pa četudi v še tako slabi obleki. Veruj mi: tisočkrat bolj 
vesel bi bil zdravih nog, kakor pa vseh oblek na svetu!"

Nadaljevala sva pot. Ivan se je nekajkrat ozrl za hromim fantičem 
in molčal.

Prišla sva do trgotime, kamor je vstopil Ivan.
Za slovo sem mu povedal: „Zdravje, to je glavno. Zahvaljuj se Bogu 

vsak dan za to. Vse drugo pa —  no, bo že kaka prišlo. Tudi novoj, obleka!"

S i m o n  G r e g o r č i č
SAM.

Gorje mu, ki v nesreči biva sam! 
A srečen ni, kdor srečo uživa sam! 
Imaš li, brate, mnogo od nebes, 
od bratov ne odvračalj mi očes! 
Duh plemeniti sam bo nosil boli, 
a sreče užival sam ne bo nikoli.

Odpri s.rcé, odpri roké, 
otiraj bratovske solze, 
sirotam. olajšuj gorje.

Kedor pa srečo uživa sam, 
naj še solze preliva sam!

Strte B lažon
(Nadaljevanje in konec)

„Si videl k je  šk rata  K osm atinčka?“
„Seveda sem ga! P ravkar sem mu 

s pipcem puščal prevročo krvco,“ sem 
se pobahal.

„Kakooo ?“ mé je divje ošinil z 
očmi Krivogled, me zgrabil za lase in 
dvignil k obrazu. Je  mislil bedak, da 
se ga' bom ustrašil. Hoho, k a j še!

„I, kri sem mu puščal, striček, k ri!“ 
sem mu na ves glas zatulil v uho.

Krivogled je zatulil kakor živa po
šast- Spustil me je iz rok, da sem te 

lebnil na tla  in videl tisoč zvezd. NatcS 
m s je udaril >s čarobno palico po glavi, 
zam rm ral nekaj skozi zobe — in sem 
se spremenil v zajca. Čarovnik me je 
nemilo prijel za uhlje, obesil navzdol 
na bližnje drevo in mi potegnil kožo z j 
živega telesa. Hu, to so bile bolečine! 
Cvilil sem in prosil pa je bilo vse bob 
ob steno. Krivogled je odprl svoja 
ogromna, volčjemu žrelu podobna usta 
in . .  k

P astir  Blažon je umolknil, si p ri
žgal ugaslo pipo, globoko vzdihnil in 
me žalostno pogledal.

' S široko odprtimi očmi, ves drhteč 
od groze, sem ga nestrpno vprašal:

„In kaj se je zgodilo potem, s tr i
ček?“

P astir  me je  začudeno pogledal in 
malomarno dejal:

„I, kaj neki, lej ga fan ta ! Potem 
— sem se prebudil, kakopak!“

„Oh!“ se mi je izvilo ogorčeno in 
razočarano iz g rla. „Torej se vam je 
vse to samo sanjalo!“

„I, kaj pa si m islil?“ se je škodo- 
želno nam uzal hudomušni Blažon, si 
poveznil preluknjani klobuk na glavo 
in počasi odkorakal iz bajte.

Holaj, vidite, tak  je bil in takšne 
•vam je znal pripovedovati m uhasti p a
s tir  Blažon!

PISAN DROBIŽ 
U ganka

Podnevi v sam oti pod stropom  visi, 
zvečer pa v prejasn i svetlobi žari 
in zbira okrog sebe vse dobre ljudi, 

š e  ena
Krščen sem , pa ne k r ist jari; 
vendar je  visok moj stan . 
K radel nisem, ne. moril, 
vendar sem obešen bil. 

Pregovor
i d a 1 h
o a z e j
e s i b o
r d z e s
c e n o !

Rešitev ugank v prihodnji številki!

NAŠI PREGOVORI —  PES

Ako pred psom bežiš, 
še huje laja.

Psi in berači si niso prijatelji. 
Če dva psa eno kost glodata, 

se skoljeta.
S starimi psi je  najboljši lov.

Rešene uganke iz 13- številke
Besedni uganki: K rava — trava. — 

Kos —  gos. — Zlogovnica: Gos —  uod; 
gospod. —  Pregovor: V te j uganki je  
tiskarsk i šk ra t naprav il tolikšno zmedo, 
da je  nerešljiva. U ganko v te j številki 
ponavljamo.


